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IDENTIFICATION

CODE : HU-L-TAN-S2
ECTS : 2.0

HORAIRES

Cours : 0.0 h
TD : 26.0 h
TP : 0.0 h
Projet : 0.0 h
Face à face
pédagogique : 26.0 h
Travail personnel : 10.0 h
Total : 36.0 h

ÉVALUATION

L'évaluation s'effectuera sous
forme d'un contrôle continu. La
validation de l'EC est fonction de
l'implication dans le cours, la qualité
des préparations et interactions,
des travaux écrits et présentations
à l'oral.

SUPPORTS PÉDAGOGIQUES

-Divers documents authentiques
-Supports audio-visuels

LANGUE D'ENSEIGNEMENT

Français

CONTACT

MME DAVILA LOZANO
Monica
monica.davila-lozano@insa-lyon.fr
MME JOUFFROY Jeannie
jeannie.jouffroy@insa-lyon.fr
MME RAYMOND Camille
camille.raymond@insa-lyon.fr
MME TREMOUILHAC Erin
erin.tremouilhac@insa-lyon.fr

INSA LYON
Campus LyonTech La Doua
20, avenue Albert Einstein - 69621 Villeurbanne cedex - France
Tel. +33 (0)4 72 43 83 83 - Fax +33 (0)4 72 43 85 00
www.insa-lyon.fr

Dernière modification le : 22 février 2023 1

Langues Étrangères
Tandem S2 - Tandem et Intercompréhension en Langues Etrangères

OBJECTIFS RECHERCHÉS PAR CET ENSEIGNEMENT
Cet EC relève de l'UE : HUMANITÉS
Il contribue aux compétences Ecole transversales suivantes :
CT7: Travailler dans un contexte international et interculturel
--7.1 Communiquer et interagir en langues étrangères
--7.2 Décoder des références culturelles dans des discours, attitudes et comportements
--7.3 Relativiser ses valeurs, croyances et comportements

en permettant à l'élève ingénieur de travailler et d'être évalué sur les connaissances et les
capacités suivantes :
--parler de soi-même et de son pays
--parler d'un phénomène de société OU
--parler d'un phénomène culturel OU
--parler d'un phénomène scientifique
--avoir une conversation adaptée au niveau ciblé
--communiquer de manière appropriée
--écouter et comprendre son voisin
--faire une présentation oral ET/OU produire divers types de textes
--mettre en œuvre l'usage et le vocabulaire découverts en cours
--comprendre et mettre en œuvre les codes linguistiques sociaux propres aux divers registres
et cultures

PROGRAMME
Les modules TANDEM proposent des échanges linguistiques et culturels entre étudiants
francophones et  étudiants germanophones, anglophones et  hispanophones dans chacune
des langues.

Le module INTERCOMPRÉHENSION consiste à apprendre à comprendre les locuteurs natifs
d'une langue romane différente de la sienne. Chaque élève parle sa langue maternelle et
apprend à comprendre les autres.

Le travail s'effectue en organisant un débat autour d'un sujet controversé, en écrivant un
conte, en présentant un élément appartenant à la culture propre, en jouant à des jeux de
société... en somme, en interagissant en permanence et sous toute forme possible avec
d¿autres étudiants maîtrisant les différentes langues de travail.

Bien entendu, la compréhension de l'oral est également au cœur de ce cours. Il s'agit d¿un
apprentissage vivant, authentique et dans l¿esprit du partage. Chacun à quelque chose à
apprendre et à transmettre.

BIBLIOGRAPHIE
Le Cadre européen commun de référence pour les langues, le Conseil d'Europe

PRÉ-REQUIS
POUR LES TANDEMS
Pour les francophones : niveau B2 en allemand ou anglais ou espagnol
Pour les anglophones : niveau B1 en français

POUR l'INTERCOMPREHENSION
Parler une langue romane (français, espagnol, italien, portugais, roumain) comme langue
maternelle
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